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Заре́льный, находящійся за релями.

Заресо́рный, находящійся за ресорою.

 
Тот же текст в современной орфографии 

 
Заре́льный, находящийся за релями.

Зарессо́рный, находящийся за рессорою.
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зорю, высѣчь. Бить зоріЬ, зорю или трать зорю, обвѣшать,
по воинскому уставу, при-караулахъ, о закатѣ н восходѣ солнца,
дѣлить день п ночь, для чего установленъ особый барабанный
бой и музыка. Играть въ зореньку, въ жгуты. ||Заря арх. или
з о р н и к й , слабое сѣверное сіянье, ровное зарево-, сполохи,
сильное,коли играютъ яркіе лучи- столбы, яркое, разноцвѣтное,
въ высокихъ лучахъ. ||Заряказ. праздникъ крещеныхъ татаръ,
передъ сабаномъ• онп дѣлаютъ сеыпчйны и пируютъ въ полѣ.
ЦРастеньо заря, ѣіцояііеот, см. зоря. |іЗорька, трубочка, см.
зрѣть. і| Зорька потянула, зоревой вѣтерокъ. || Зорька, о;тв.
пташка варакушка, дразнилка. З о р е ы й , з а р е в о й , къ зарѣ
отпосщ. Зорпыя сумерки. Заревая пушка. З а р е в й д п ы й ,
з а р е л у ч н ы й , з а р е я о с н ы й нпр. понятны но складу словъ.
З б р И ми. ЗарЯНКа ЗарЯНЙДЭ ж. лппд. кал. ЗОрНИЦа пост.
утреияя и вечерняя звѣзда, венера. З о р н и к ъ м. —г н и ц а ж.
кто живетъ, ходитъ или дѣлаетъ что либо обычно по зарямъ.
’ ||Сумеречникъ, мотылекъ летающій только по зарямъ (заряйкъ,
— ища, см. зорить, разорять).З а (о )р н и к й .м .м и .сиб. столбы,
сѣврн. сіянье. Зориикй играютъ. З о р н и ч і й , вынашивающій
ЛОВЧИХЪ ПТИЦЪ ПО ЗарЯМЪ. З о р Н Й Т Ь П р Я Ж у , Х О Л С т Ъ , р п з . т у л .
выстилать по зарямъ на траву. З а р и в а т ь , з о р и т ь что, очи
щать жидкость, отстаивать, давать осѣдать мутнымъ частямъ,
дѣлать ее свѣтлою, сквозистою. Зорить конопляное масло,
очищать, перебалтывая со снѣгомъ и отстаивая на солнцѣ.
Зорить огурцы для сѣмянъ, в л г д . дать дозрѣвать на солнцѣ.
Зорить краску, давать ей дойти, доспѣть. || Зоритъ, отъ гл.
зримъ, пристально всматриваться, высматривать или брать на
глазъ, цѣлить, см. зрѣть. З б р е н ь е с р . з о р к а ®. дѣйст.погл.
Масло з о р и т с я , его зорятъ, оно очищается. З о р н о е л ш а л о ,
зореиое, очііщепое Сзорпый настой, см. трава зоря). Зорпьій
воскъ, бѣлый, бѣленый. З о р щ и к ъ м . — щ и ц а ж . ктозбритъ,
очищаетъ масло, купоросную кислоту ипр. З а р я н и т ь с я пск.
гулять, ходить, гостить до зари, до расвѣту.
Заревѣть, начать ревѣть. Вб-полѣ полѣ затопали копи, заре
вѣлъ медвѣдь На Ярмаркѣ? иесты и жгрновй на мельницѣ. — СЯ,
ревѣть слишкомъ долго. З а р е в ъ м .начало рева. У этого маль
чишки особый заревъ. ||Состоянье того, кто заревѣлся. Отъ
зареву всю рожу вздуло. З а р е в а об. кто ходитъ съ занлаканымъ лицемъ. З а р ѳ я ч н в ы й , плаксивый, охотникъ ревѣть.
Вотъ з а р е в ы ш ъ идетъ, плакса, рева.
ЗареЙДОВЫЙ, находящійся за рейдомъ.
ЗарёЙИМІІ, з а р е й к о в ы й находящійся позади рея, рейка.
Зарекать, з а р ё ч ь что, кому, приказывать, заказывать, запре
щать строго-, налагать варокъ. Зарекаю теб/ь ходить па эти
поіулки, кладу зарокъ на тебя, запрещаю подъ страхомъ про
клятія. Зарекаю рощу эту, заповѣдую не рубить ея. — с я ,
втрд. и возв. по смыслу речи. Зарекаюсъ впередъ ручаться за
кого. Ужъ онъ въ-десятые зарекается, не вѣрь ему Зарекся
питъ, отъ воскресенья— до поднесенья'. Р1 самъ зарекусь
(закаюсь), и другу и недругу закажу'. З а р е к а н ь е ср. длит.
з а р е ч ё н ь е окач. з а р о к ъ и.об.дѣйст. по знач. гл. ЦЗарокъ,
то, въ чемъ кто зарекся или наложилъ на „что запретъ-, условія,

на какихъ что либо заречено-, завѣтъ, обѣтъ, обѣщанье. ||Кон
скій норовъ. Худа не дѣлай, а зароку, не давай. Кладъ кла
дется съ зарокомъ, а зароку кладется па него, примѣромъ,
три головьі молодецкія. Онъ зароки знаетъ, заговоры. Коньто добръ какъ добръ, а зарокъ-то (а поровецъ-то) есть какъ
есть'. Зарочить что, класть на что зарокъ, зарекать-, — ся,
зар еіш ься, принимать зарокъ, ОбѢті>. Ііладъ этотъ обвароченъ,
положенъ съ зарокомъ. ЗарОЧНЫЙ, КЪ ЗЯрОКу В()бще 0ТН0СЩС.
З а р о ч л и в ы й или з а р е к л й з ы й , скорый, опрометчивый на
зарокъ, охочій зарекаться. З а р о ч ь е «р. орл. дорогая, завѣтная
вещь-, диво, чудо, невидаль. З а р о ч н и к ъ , з а р о т ч и к ъ м. кто
зарекся, принялъ на себя зарокъ, завѣтъ. З а р о т й т ь с я , забожиться, заклясться-, начать зарекаться съ божбой и заклятіями.
З а р е к о м е н д о в а т ь кого,отнестись или представить съ похвалою.
ЗареКТОрІІТЬ, з а р е к т о д і е т в о з а т ь , начать править должность
ректора. еЗареЛЫ ІЬШ , находящійся за релями.
З а р е с о р н ь ш , находящійся за ресорою.
Заре(Ѣ)Н1СТКаж. сибирка,чижевка,блошгшда,каменный мѣтокъ.
Его въ зарѣшетку взяли.
ЗарёН'ГЬ, о лодкѣ, начать рентъ, нырять , носиться по волнамъ.
З а р ж а в ѣ т ь , покрыться ржею, ржавчиною. * Заржавѣть у дѣла,
быть при немъ безотлучно. З а р ж а в ѣ л ы й прл. заржавѣвшій.
З а р ж а з и н а ж. ржавое пятно, мѣсто со ржавчиною.
Заржавѣть, о пшеницѣ: выродиться, ИСГІОрТИТЬСЯ, Обратиться ВЪ
рожь, по повѣрью, пли перемѣшаться съ рожыо и зарости ею.
З а р ж а т ь , о лошади, ослѣ, верблюдѣ: ШІЧйТЬ ржать. ЗарЖаНЬѲ,
^дѣйст. по знач. гл.
З а р и , з а р и т ь , з а р н і й , з а р н и ц а нпр. см. зарево.
ЗарИ ГЬкого, пск. зйрить, вызирать, зорко высматривать, искать
глазами.— с я , иа что, жадно и завистливо глядѣть, см. зарево.
Пе зарься па чуж ое, а свое береги.
З а р о б ііт ь , см. зарабатывать.
З а р о б ѣ т ь , стать робѣть или оробѣть. З а р о б ѣ л ы й , оробѣвшій.
ЗарОВНЯТЬ, см. заравнивать. ЗарОДИТЬ, си. зарождать.
З а р о д ъ м. сѣв. и вост. мѣстами пронзи. ОЗарбдъ, СТОГЪ, СКИрДЪ ИЛИ
скирда, большая кладь сѣна, хлѣба, вобще не круглой, а долгой
кладки. Зародомъ мыши не задавитъ. Ііе указы вай иа чуж ой
зародъ (или иа чулсой дворъ) вилам и. Пять пять овечекъ
зародъ подъѣдаютъ, пять пят ь овечекъ т р у х у подбираютъ
(или прочь отбѣгаютъ)! пряденье. ЦОстожье съ городьбой,мѣсто
для зарода-, ||родъ сушила, изъ лѣсу, для просушки сноповъ-, ихъ
на зародъ идетъ X т. Зародецъ хлѣ бца ост ался еще .ш некой.
(СМ. также Зарож дать). Зародъ сѣна дѣлятъ на проймы влгд.
пли на заколины ол. по числу поставленыхъ въ срединѣ и вдоль
кольевъ,на сажень другъ отъ друга. З а р о д и т ь «/>*. класть сѣно
или хлѣбъ зародомъ, свозить копны въ зародъ. З а р о ж и н а ж .
пск. жердь, поставленая коломч. между похбдинам и и снопами,
при кладкѣ или ставкѣ зарода.
ЗарОЖДаТЬ или з а р а ж д а т ь - , з а р о д и т ь что, класть начало
зачатію, быть прямою или иосредственою причиной созданья,
появленья на свѣтъ. Природа зараждаетъ почку въ растеніи
съ осени. Дурная пища зарождаетъ болѣзті. Иная вода
зараждаетъ глистовъ. Кто тебя урода зародилъ па свѣтѣ'.
Съ того бы пять рублевъ доправилъ, кто тебя зародилъ'.
— с я , быть зараждаему, получать начальное бытіе, зачатіе.
Можетъ бытъ плесень, даже грибы, зарождаются вами
собою. *Безиравственостъ зараждается въ насъи плодит
ся отъ самотности. Отъ малаго и большое зараждаегпея.
З а р о ж д е н ь е ср. з а р о д ъ и. з а р о д к а ж . дѣйст. исст. по гл.
на ть и на ся. ЦЗародъ-^зярод о к ъ , з а р о д ы ш ъ , — текъ и.
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